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REFLECTIONS IN THE WATER-MIRROR: TURNING THE TIDE OF DESTINY
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The Formation of the (40
Mahayana Buddhist Canon —
King Kaniska (continued)
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Lectured by the Venerable Master Hsuan Hua on October 19, 1987
English Translation by Benjamin Phua
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King Kaniska, adopted the suggestion of The Venerable Rib and commenced the
recompilation of the Buddhist Canon. He issued this order several times, that those who
had attained the fruition remained while those who had not to leave; finally, 499 monastics
remained. Then all of a sudden, Vasumitra Bodhisattva appeared and was invited to lead
the assembly, thus heading this Buddhist Council. Asvaghosa Bodhisattva was also invited
to polish and embellish the texts so as to render them more refined and accurate. Together
with Vasumitra in this Buddhist Council were five hundred sages and they started the
recompilation of the Buddhist Canon.

For each respective division of the Sutra, Vinaya, and Shastra texts, they composed
100,000 verses, which became the Treatise of the Grear Commentary on the Abhidharma.
They had the texts carved in Sanskrit onto copper plates, sealed them in stone boxes, and then
stored them within the stupas in India. This was the Fourth Compilation of the Tripitaka,

which also marked the beginning of the Northern Tradition, Mahayana Buddhism.

The praise goes:

Strong and aggressive are the Mongols,

Among them arises King Kaniska.

Spanning across lands in expeditions and conquests,
Even covering the distant and desolate parts of India.
Inspired by a shepherd boy,

The King propagates the Dharma everywhere.

Great are his undertakings;

His accomplishments momentous and impressive



WEBT WEHES
LINER BRREE

"EEEGE > AT,  FEEA
HSIRH Y BB i = B > LA T
Ay TR =RPUME - & FHEBONEMS
HT o PR IR R - AESES
JREERL A IS FE— i T DY AR 0 20
F o

THEREAEST o EIEECT ¢ fER
ML B EAERT - FEEIE - AR
FlEysh T ~ EAYHTT - FTAYHLTT - 5
ST A ERE] T -

"HCEROR > ShERETT ) ¢ AR
RE— A EE MO > BT AAE(E
ET o MR T MG A - AFETAN
T3k BRI A EREE - 5
EHIRLE

"SRR BHRERE )  fEE
K o fiEfE ST EFR R EEAY -

Rarise -

HAFREEETE
—iRBROAE=
FERAISERIKE
KA BHELLE

BRHIEHGER
[ELIENEE:ESES
INKETEFSEIC
siREFBB88

"ERFEEREEE ) MR
RARHY > FFEHRIRI(ERY > SR
A& L - iEATRLEER R N
EAT - Mt E—(EEAN L -

TIEFTEHHEGEE | MR(TTER
Kap— Ml = G AaEEEE 2 [ Ry fth A8 22
EFREERIE T > By DU R — B A

B EMERE A
&> — A EE - BE A
Ay E SR - — ERAC LA HIE S A [F]
ER - S NEFTERE - ARE—

&% > TP — & A4 -

WIESE17EH

Commentary:

Strong and aggressive are the Mongols, among them arises King Kaniska.
The Mongols were all very courageous and fierce in battle. For example, Genghis
Khan and his offsprings led three expeditions and almost occupied Europe — the
Mongol Empire was that mighty then. King Kanishka was born into the Mongol
race.

Spanning across lands in expeditions and conquests, even covering the
distant and desolate parts of India. He was a great military strategist and embarked
on a mission to conquer all, covering a vast area in India, near or far, barren or
otherwise, and accessible or not.

Inspired by a shepherd boy, the King propagates the Dharma everywhere.
Later, inspired by a shepherd boy, King Kaniska became a devout Buddhist. He
used all types of methods to propagate the Buddhadharma to all places within his
reach, thus fulfilling his duty to protect and propagate the Dharma.

Great are his undertakings; his accomplishments momentous and
impressive. Momentous refers to greatness. His abundant merits and great

accomplishments were all momentous and impressive.

Another verse goes:

With great resolve and vows, he supports the Dharma-King,

In order to discover the Truth, he erects a lecture hall.

A single sutra has many interpretations— which is correct?

A hundred masters propose a hundred paths — which to follow?
He requests an answer from the Venerable One,

He beseeches the Bodhisattvas to compile the sutras.

The spread of the Northern tradition thus begins,

And the seeds of goodness begin to flourish, day by day.

Commentary:

With great resolve and vows, he supports the Dharma-King. His resolve was
great, as well as his vows. He also vowed to protect and uphold the Buddhadharma.
To support the Dharma-King is to support the Buddhadharma because the Buddha
is the King of Dharma. He was a “king” among the Dharma-protectors.

In order to discover the Truth, he erects a lecture hall. Why did he invite
eminent monks to lecture on the Sutras every day? Because he wished to investigate
the true principles thoroughly and to understand the Buddhist sutras. Thus, he
constructed a large lecture hall.

A single sutra has many interpretations —which is correct? For the same
Sutra, each master had his own interpretation. How are we to be sure which is
correct or which is incorrect?

A hundred masters propose a hundred paths— which to follow? If there
were a hundred Dharma Masters giving a dharma talk, there would be a hundred

different principles spoken by them. So, which one is the true principle?

» Continued on page 17
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«Continued from page 15

He requests an answer from the Venerable One. Therefore, he
requested clarification from the Venerable Rib as to which was correct.
The Venerable One instructed him to compile the Tripitaka and
standardize the texts.

He beseeches the Bodhisattvas to compile the sutras. He
beseeched Vasumitra Bodhisttva to head the Buddhist Council in this
recompilation effort, a momentous and demanding task.

The spread of the Northern tradition thus begins. From this
point on, the sutras of the Mahayana tradition, also known as The Great
Vehicle, began to spread widely.

And the seeds of goodness begin to flourish, day by day. The
king left this legacy of the Mahayana Sutras, enabling us to have the
opportunity to study Mahayana Buddhism, and thus our seeds of
goodness are firmly planted and grow deeper with each day, and in the

future everyone will become a Buddha. #
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